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100ERE L
(The Hundred Decker Bus)

Prepared by: Curio

Re/ationshi

Each day, the bus driver sips his tea, dons his jacket, and follows his
familiar route. Every day, the man with the oversized red tie boards at the
roundabout, the lady with the pram hops on at the library stop, and the
children embark at Clover Drive. But what if, one fateful day, the driver
decided to venture down an uncharted and thrilling path, welcoming
entirely new and captivating passengers? So many passengers, in fact,
that the bus soon became too small to accommodate them all.
Passengers from diverse backgrounds and walks of life enthusiastically
joined the ride, adding layer upon layer to form a towering bus that defied
convention and surpassed all expectations. Through their collective
creativity, unwavering determination, and unity, they embarked on a
journey to unexplored and far-flung destinations. This heartwarming tale
inspires children to dream big and embrace the unexpected, while
emphasizing the strength of cooperation, the wonder of imagination, and
the joy of discovery.

a1 (sTji) - driver

&JZ (shuang céng) - double-decker

3|2 (yinging) - engine
NEBABUL (gongché zdngzhan) - bus terminal
[BlIR (yuanhuan) - roundabout
B (maoxian) - adventure
JEER (dulan) - ferry
W8 (chuanyuan) - crew member
Z M (kéman) - fully occupied

s3]
gE

(zhihui de) - wisdom
ekt (youydngehi) - swimming pool
FER K1 (métian daléu) - skyscraper
P& (guzhang) - breakdown
fEFE (yanwu) - smoke
5|22 (yinging gai) - engine hood
& (zai) - carry
—7*2 (yichéng) - a trip

Where would you like to go on a magical bus adventure?

frA8EHE B L T EmEl?

What do you think makes an adventure exciting?

RERFERBMTERRIZHIHISIE ?

If you could have a special feature on your own magical bus,
what would it be?

MRMFEECHMSEL, (FEEMEERIMIIEEE ?

How do you think the passengers felt when the bus broke
down? What would you do in that situation?
MEBSECTIRENIHME, RESHTEBRBIE ? NRIFER
BIERT, REEEME ?
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100 céng de bashi

100 1 EBx

zhe shi xingqiér de zaocheén, jiu xiang qgitade xingqgier zaochén yiyang.
ETEH_MNER, mEEMNER" 2R —K

On a Tuesday morning, no different from usual.

yird wangchang, 5 dian 57 fén, bashi siji hé wanle cha.
—NiEE, o670, BEXraAKIBRET &Ko

As usual, at 5:57, the bus driver finishes his tea.

yird wangchang, 5 dian 58 fén, ta chuanshang jiake waitao.
—MNiEE, 5H689, fhFLREIE,

As usual, at 5:58, the bus driver puts on his coat.

érqié, yird wangchang, b dian 59 fén, ta pashang ta de shuangcéngbashi.

ﬁ'ﬁﬁ.; _yﬂﬁﬁ, 5%559%1 1‘&”@J:1’H3E"J%@E:to

Still as usual, at 5:59, the bus driver boards the double-decker bus.

lii didanzhéng zhtinshi, ta gidong yinging, kai chi le gdngché zdngzhan.
7N ROTE RNy, M RNENSIEE, BW T A/ Fih,

At exactly six, he starts the engine, driving away from the bus terminal.

gén méitian yiyang, dazhe héngsé da lingdai de nanshi, zai yuanhuan
shangché.
RBX %K, 248 XREFHNBEL, ZER LH,
Every day, the gentleman with a wide red tie boards at the roundabout
station.

gén maéitian yiyang, tul zhe yingérché de niishi, zai tushiiguan shangché.
RBX K, HEBREN L, TESE LE,
Every day, the lady pushing a baby stroller boards at the library station.

érqgié, gén meitian yiyang, chao chaonao nao de haizimen, zai Xingyun cao
dadao shangche.
meE, REX—%K, WHERNEFMN, TF=EEXE LE,

Still every day, the chattering children board at the clover station.

bashi siji tan le yikdugji, méi tiandou yiyang, ta juéde hao yanfan.
BrAET —OR, S8XE K, EFTTRE,

The bus driver sighs lightly, tired of repeating the same routine every day.

“ ragud wdmen xianzai shizai nage réqiqiu shangmian,” ta xinli xiang,*
wodmen jil k& yiwdng shang piao, wang shang féi, f&i dao réenhé wdémen
xiangyao qu de difang.”

“ Y9NSR FAf IR1E B7E AME RAmIK L@, "t OE AR, < I AT DR
F®H, LR, RIEAERMABEEZO#MG, ”

"If only we could catch that hot air balloon," he thinks, "we could float to
the sky, far away, anywhere we want."

ranhou, ta zhlyi dao yi tido xidoly, ta yigian congméi jiangud zhe tido
xigolu.“ wd hén haoqi na tido Iu tongwang na [i?” ta xinli xiang.
RE, AR —HFNER, LA RBERNE. ‘KRBT
FARMGRBEME? " OEE,

Just thinking, the bus driver notices a path he has never seen before.

bashi siji zhuan jin le na tido xidolu, zheébu shi ta pingchang xingshi de
luxian, zhénshi ciji a!
Bra@E T HFE/NE, EAEMHFEITRNRER, EZE RN
fay !

The double-decker bus enters the path. This is not its usual route.

hénkuai de, bashi yifing kai chi le chéngshi, Kai jin le xiangcan.
BRE, BXEBERMAE THH, FET 8,

Soon, the bus gradually leaves the city, moving slowly on the rural road.
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“ gingwen yixia,” da hongsé lingdai de nanshi shud,“ wémen yao qu na [i?
wd buzhidao, bashi siji hén ydu jingshén de huidd,” na I dduxing.”
“@wE—TF, "fTABEFHNELSR, “BAEEZWE? R FAFE
, B REBSGNREZ, "WMEHT. ~
"Excuse me," the gentleman with the red tie says, "where are we going?"

"l don't know," the bus driver cheerfully replies. "Anywhere!"

bashi jixu wangagian kai, laidao butdng de xinshizhéen, you butdng de xin
chézhan. zhe shi yi chang da maoxian!
Br#E&EaF, RIFEANFHE, EFRANHBL, EE —
K8k !
The double-decker bus continues forward, entering towns they've never
been to before,

buijiti yihou, bashi shang jiuizud man kuaile de rénmen, tamen yidian ér y&
buzhi dao tamen yao qu na |i.
AALE, B EmsimiRERN AR, tFf—F5% M R E th
MEEWE,
Before long, the double-decker bus is filled with excited passengers,
although they don't know where they're going.

guo le yizhéngtian, tamen dida haibian. yifing dao Iu de jintdu le.” bashi siji
shangxin de shuod.
J\E'_ T _gf )

HfiiEBE., “BRKRIKNIBET . "B KB
10 E,‘J %ﬁ o

After a whole day, the double-decker bus reaches the seaside. "No road

ahead," the driver informs the passengers with a hint of sadness.

“ wdmen xianzai bunéng tingxialai.” tur zhe yingérché de nishi shud,
zanmen da dulun ba.
“HFIIRE TEFETIR, "#HEBRRENLL R, “TBEERE, ~
"We can't stop now," the lady with the baby stroller says. "Let's take the
ferry."

yushi, tamen da shang dulun.
i, I L EH.
So, the bus boards the ferry.

“ nimen yao qu na [i?” dulun shang de yiqun chuanyuan wen.
“MPMEXEWME? "EBs L8 —BMERM.

"Where is this bus going?" the crew on the ferry asks.

“n& I dduxing!” bashi siji shud,“ wdmen yao qu maoxian!”
“MAEHHT! "ELERR, BRAEBEEER! 7

"Anywhere!" the bus driver answers. "We're on an adventure!"

“ nimen k&yi rang wémen dabianché ma?” chuan yuanmen wén.
“IRPI eI LA B M BEEF? ~ MEMM.

"Can we catch a ride?" the crew asks.

“wdmen hén l&yi,” bashi siji shud,“ danshi, yifing kéman le.”
“BFIRES, "ELXaK®, B2, EEEW T, 7

"Of course, welcome!" the bus driver replies, "but our bus is full."

yushi, chuanyuan men sikao le hén jit hén jid.
MEMBEZ TRARA
The crew thinks deeply.

=]
JRE

chuanyuan men zhénggeé wanshang dou hén nuli gdngzuo, giaogiaodada,
kénggiang kénggiang, zuandong ztzhuang.
NE 2@ KL &R S I, BEETH, BiNEE, SRR
They work hard the whole night, knocking, clanging, drilling holes...

daolidao gétian zaoshang, yi liang shanshan faliang de san céng bashi kai
shang le an.
ATRRXEL, —WHANE=EN=ZEELH LT F

The next morning, what comes ashore is a shining three-story bus.
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xidoxi chuan I& kai lai, you yi liang daba shi jinchéng lai le...

The news of a large bus coming to town spreads quickily...

érqi&, hénkuai de, ta you kéman le! yush'i, chéngké men yiqi dajian disi
céng.
meE, BRRBEXERT NE, RXM—EEEFHE,
Soon, the three-story bus is full again! Passengers worked together to build
the fourth floor of the bus.

sl céng bashi shang, yigieé dou hénkuai l&, yi zhidao......
mEBEL L, —tIERRE, —HF ..
Laughter and joy fill the four-story bus until...

“ meéiwenti,” xuétong men shud,” women ydu ge haozhuyi!”
“REE, "REMKR, “BABTETER! 7

"No problem," the students say, "we have a solution!"

tamen fa mingli&o yigé h&n congming de fangfa, k&yi céng qido xia( hé gido
shang) jingguo.
I AT —ERIBANFZE, SJURERET(MH L)K@
They come up with a clever plan to cross (and leap over!) a brldge.

1”

“ xianzai, méiydu shénme ké&yi zlidang wdmen le!” tamen shub, érqig,

hénkuai de, diwd, di liuhé digr céng yé gai hao le.
REMERIUMBERM T ! "MMKR, mME, BRH,
, BIANMELtEBBEY T,

"Now, nothing can stop us!" the passengers cheer.

“I{E,

Following that, the fifth, sixth, and seventh floors of the bus are gradually
built.

£R

bashi jixu wangqian kai. érqié, kai dé yue yuén biénde yue gao.
Br#E&EFa M. M, AEEE, 8FES.

As the bus travels, the farther it goes, the taller it becomes.

liang gé yueé yihou, bashi jinggud yige féichang yanré de gudjia.
mE A g, B &8 —EIES KR ER

After two months, the bus crosses an unusually hot country.

yushi, di 30 céng bianchéng le yige yéuydngchi, di hén shén de
youydngchi!
55 30 [ ®pk 7 —E Bkt , KRR BV At !

Therefore, the thirtieth floor of the bus is turned into a swimming pool,

A B
RXE >
and the water is quite deep!

lit g& yue yihou, ba shibi shijieshang zuigao de métiandaléu hai yao gao
le.
ANEAUE, BRI EENEXRAEBEES 7o

Six months later, the bus's height surpasses the tallest skyscraper.

zai tamen chifa de yi nian yihou, bashi yijing ydu 100 céng gao le.
FHPAHEN—FLER, BXEBEBI00ES T
One year after the passengers set out, the bus is now a towering 100
stories high.

chéngkeé men juban le yige shengda de paidul, yi zhénggé wanshang dou

zai gingzhu.

EMSBM Y —EARRKIRY, —BEBLHTEENR.

People celebrate with a grand ceremony, laughing and staying awake alll

night.

jil zai gétian, guai shéngyin kaishi chixian

wERRR , 12 EBE R R,

After the celebration, on the second day, strange sounds start to emerge.


https://www.purpleculture.net/pinyin_pronunciation/?pinyin=yuan2
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ka dong!
I 1R
Clank

ka dong!
=]
Dong Dong

“ 0, tianna.” bashi siji shuo.
“IE, KW, "B EH=R,

"Oh my, oh my!" the bus driver says.

zai gé yitian, bai yan kaishi cong yinging mao chaléi.
BRE—X, BERBKSIEET LK,

Another day passes, and smoke starts to rise from the engine.

“tian a, o, tian a! bashi siji shuo.
“RKW, B, XW! BEEHR,

"Oh my, oh, oh my!" the bus driver says.

you gé le yitian, yinging gai bao Kai le.
2"%7_9&) §|§J§§i§ﬁaﬁ70
Another day, the engine cover exploded.
“tian 3, o, tian 3, o, tian a!” bashi siji shud.
“RXKW, BB, KXW, E, X! "ELEH®R

"Oh my, oh, oh my, oh, oh my!" the bus driver says.

kélian de bashi guzhang le!
Al By B #E T !

The bus broke down!

meigerén dou xia le ché, hu xiangkan zhe duifang.
BEAAETTE, EHEEHA

One by one, passengers walk out of the bus, looking at each other.

“ wdmen yao qu na [i?” td men wen bashi siji.
“BEEXZWE? "B EL I

"Where do we go now?" they ask the driver.

“n& i déu buxing.” ta shangxin de huida.
“Uf AR B AT, TMBO W ER,

"We cannot go anywhere," the driver responds with a touch of sadness.

taranjian, ydu yige tingli hén minrui de rén shud:* nashi shénme shéngyin?”
KB, BE—EROBRBENAR: “BEAERES? ”
Suddenly, a passenger with exceptionally keen hearing asks, "What's that
sound?"

“wo meiyou tingdao renhé shéngyin!”
“HRBEEINERMEBES! 7

"Haven't heard it,"

” wo juéde wo tingdao le yigé shéngyin.®
"RESHEINT EABE, ¢
"I think | heard it!"

ranhou, tdmen quandou taitdu wang shang kan.
Re, M eHEET LS,
They looked up

“ shangmian yourén ma?”
173 _I:E EA ul% ? EH

“Anyone up there?”
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zai wang shang
BELE

and up

zai wang shang...
ﬁ ?i J: o [e] [e]

and up....

“ xyao wd zai nimen yichéng ma?”
“FEERHMMA—IZE? ”

“Need a ride?”

reqiqiu shang miandi rén wen.
RRIK EEN A,

asks someone in a hot air balloon.

ranhou, tamen quanbu dou wang shang piao, wang shang féi, féi dao
rénhé difang.....
Re, MMM T LHE, LR, REEFMA.....
All the passengers board the hot air balloons and float up into the sky.
Floating far away, floating to wherever they want...

... yinwei, zhé shi yi chang da maoxian.
- BB, ER—%HKEK,
..Because, after all, this was an adventure!



